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 uum nuper Bataui celeberrimi, PETRI BVRMANNI SE-
 CVNDI libellum virulentiſſimis conuiciis reſertum a) perluſtraſ-è l ſem, et breui poſt temporeqin ED VARDI YQVNGII, An-

gli notiſſimi, obſeruatiònes Poẽticã bà inciderem, illa inprimis

plurimorum poetarum tam facile ad iram et vindictae impetum
exacuantur, vt ipſe HORA TIVS non dubitet, genus irritabile vatum cen-
ſura notare? c) Quia nimirum huius ſortis homines non modo perſpectum
atque exploratum habent, ſe variarum rerum notitia multos alios anteire, ſed
etiam gratia atque exiſtlimatione quam plurimos. ſuperare, in vitium vanae oſten-
tationis facile prolabuntur, ſuoque ipſorum amore excaecati, omnis cenſurae
impatientes enaduiſ, iis fere ſimiles, quos VIRGILIVS deſcribit; d)

heu! quantum inter ſe bellum, ſi lumina vitae
attigerint, quantai acies ſtrageique ciebunt

ãi
qui iuuenes quantas oſtentent, reſpice, vires!

Itaque eadem ſelę eſt*atio apum ac põetarum. Vii enim illae, nſſi irritentur,
vtiles omnino ſunt atque innoxiae; ſin ad iram prouocentur, aculeis eos petunt,
à quibus laeduntur: ita hi in utraique portem nultum valent, ſiue commendent,
ſiue inuehantur, Qua mente PL ATO omnibus, qui honeſtati ſeruiunt, ſuaſor
eſt atque auctor, ut à põetarum iracundia ſibi caueantt e) èuv c”Qęms, iv u-
Bnę àins, undenore ànexdueQ; ẽd}ęr æommæ unv Ol yuę no“; urv

l
dvviru, rę dtgòmus nẽdnou.; i nœryσ[;”Pr s, h. e 8 ſapis, circum-
ſpecte agas, ut nè ulliim pòetam irrites: hi eim multum valent in utràmque par-
rem, tam laudando, quam vituperando. Quae verba pòeta Latinus his' nume-
ris complectitur:

Si ſapis, atque homines inter vis nomen habere,

VFat, de 1è piſlit nemo pſeta queri..
Namque ſolent famae multum prodeſſe pòetae,

Siue mala accuſent, ſeu bona facta probent.
Et hoc animo Philippus, rex Macedoniae, filio ſuo Alexandro hoc conſilium
ſuppeditaſſe narratur, ne põetas oſfenderet, quia huius generis homines, quod
volunt, libere dicant, auctoritate multum poſſint, et famae noſtrae irritati ma-
culam facile inurant. Nam quo feliciori ingenio pũeta excellit, eo magniſicen-
tius plerumque de ſe ſuisque virtutibus ſentit, eoque altiori ſupercilio alios
contemuit, dignus, qui hoc ſale Gallico perſricetur: 'A

depuiſque

a) Anti- Klozius. Amſtelod 176a. b) quae germanicum in ſermonem conuerſae
leguntor in der Sammlung vermiſchtev Schriften æur Befoerderung der ſchoenen

Wiſſenſch. (Berol. 17359.) Vol. IL p. 206. ſqu. L.II. Ep. II i03.
d) Aen VI 829. e) in Minoe. Opp. T. II. ꝓ. 320. ed, Par, Serr,

Moliere dans le Miſantrope, conf, Querelles litteraires. Por. 1763.



depuiſque dan? la tbiẽ il a mis,  lire habile,
rien ne touche ſon giut, tant il oſt difficile;

il veut voir des defauts à tout ce, qn ccrit,
il penſe, que loiter n eſt pas à un bel efprit:

que et, itre ſcavant, que trouver à redire,
qavil appartient 4 aux ſots, admirer et de rire,
et qv en W approuvant rien des ouvrages du tems,
il ſe met au aeſſus de tous les autres gens,
et les deux bras croiſes du haut de ſon oſprit
il regarde en pitiè tout ce, que chacun dit.

Alio loco idem cenſor Gallicus g&) huius conditionis atque indolis homines re-
praeſentat, his verborum phaleris ſeſe oſtentantes:

nous ſerons par nos loix les juges des ouvrages,
par nos loix Proſe et Vers, tout nour ſera ſoumis:
nul n aura de I eſprit hors nous et nos amis:
nour chercherons par tout à trouver à redire,

et ne verrons que nous, qui ſcache hien dcrire.
Sed, quid opus eſt teſtimoniis peregrinis, quum domeſtica non deſint? Ita ſcili-

cet HORATIVS canit: h)
veſanum tetigiſſe timent fugiuntque pòetam,
qui ſapiunt.

ita OVIDIVS monet: i) tange pietas!
Ex reeentioribus autem MART. OPITIVS k) ſuo et reliquorum poeta-
rnm nomine hoc ſuper argumento ita ſentit:

Si non ſilebit iſte livor impius,
vatisque famam lacdet et morum decus,
impune non laceſſet: eſt nobis ſili
mucro tremendi, quem lacertoſa manu
cohortis intentabimus collo ſacrae.

Quam in ſententiam MART, NESS ELIVS canit: I)
irritat vates acuitque iniuria, et aegre,

cui ſemel arrepta eſt penna, pũeta tacet.
NEVMARCKIVS autem verſum Latinum: qui ſapit, hoſtilem vitabit habere
poetam; in hos rhythmos vernaculi ſermonis conuertit; m)

Welcher

dans les femmes ſcavantes. h) Art, poet. 455. i) Remed. amor. 757
K) Sylvar. L. IlL p. 55. D Sylvar. L. IL. ꝑ. 205. 3866. m) Posriſiher
Luſtwala P. Ill p. 23.



Velcher hlug iſt, machet ſsich keinen Dichter leicht æum Fetude,
sondern haelt denſelbigen, ſo viel moeglich iſt, æum Freunde.
Denn, thuſt du ibm was æu Liebe, wohl er hebt dioh Himmel an:
und er ſtòſit dich biſi æur Hòllen, venn du ihm ein Leid gethan,

Haec teſtimonia genus irritabile uatum aperte produnt, et eo quidem maiorem
vim probandi habent, quod ab ipſis ptetis proficiſcuntur. Nune vero etiam
exemplis idoneis idem teſtatum faciemus.

Agmen ducant HOMERVS atque HESIODVS, ptetae non tan-
tum àntiquiſſimi, ſed etiam celeberrimi, quod neque ante illus erant, quos ſe-
querentur, neque poſt eos reperti ſunt, qui imitando illos exaequarent; quos
autem iamdudum SEXTVS EMPIRICVS eo nomine nòtanit, n) quod a
contumeliis et conuiciis adeo ſibi temperare non potuerint, vt linguam et cala-
mum in ipſos deos ſtringere non dubitarent,

marrœ eois dvedunœ Ouneos  Hcò5 re,
cvon nuę ”ępæizV dveideœ nui Veyos ẽ5i,

enven, uorxevei, uni è”"z;; œ nereve, h. Homerus atque
Heſiodus diir omnia imputarunt, quac apud homines probro ſunt ac ignominiae,
veluti ſuravi, adulterari et mutuo falleree Qua de cauſſa iidem poenas apud in-
feros grauiſſimas luere perhibentur, ſiquidem Pythagoras ad inferos deſcendens
vidit Heſiodi animam aeieis vinculis ad colunmam religatam et perpetuo ſtri-
dentem, Homeri- nutem ex arbore ſuſpenſam, multisque ſerpentibus circum-
ſeptam. o) His iungi meretur veteris comoediae princens, ARIS TOP HA-
NES, pòeta vero ad conuiciandum expeditiſimus, qui ſcena abutebatur ad vi-
rus amarulentiſimumn grauiſſimos in viros eſfundendum. Namque in ea fabula,
quae Pacis nomine inſcribitur, omnes omnino Lacedaemonios multo ſale per-
ſricat, in charnenſibus Periclem vehementiſſime ſugillat, in Equitibus Cleonem,
maximis opibusque valentem, peſſime traducit, inprimis autem in Nubibus So-
cratem acerbiſſiniis ſcommatibus laceſſit, quod nuper P LVTARCH VS noſter
indicabat, illi exprobrans or ærVs Hr B””» vr” R”R”E, quuãd
omnem omnino contumeliam in eum ſparſerit P Neque minus claſſi põeta-
rum irritabilium EVRIPIDES eſt accenſendus, tragicorum quidem facile
princeps, ſed moribus adeo difficilis, et ab omni-humanitate alienus, vt cogno-
mine uioouærus notaretur. Qui quum ab Archelai regls coena domum repete-
ve vellet, vitum miĩſere amittebat, à canibus diſcerptus, quos procul dubio ad-
verſarii antea ab œo exagitati incitauerant:  id quod OVIDIVS ſuo
æcſtimpnio confirmat, Ibidi imprecans,

ut-

æ 9. Mathem LVIIl. ꝑ. 34. o) Du”. Laeve vit Philoſ L VIII, au.
de Edue puer. Cap XIV. conf. Aeltini Var. Hſ?t, L, ll c. 13. V Gellii

Nott Att L XV, e 20.



ut cothurnatum vatem nela aianas,
dilaniet vigilum tc quoque turba canum r)

Quantum nomen Euripides inter tr gicos, tantum inter põetas Idyllicos ſib
THEOCRITVS comparauit. Hanc autem famam linguae petulantia non
parum maculauit. Nunc enim Alexandro M. ſumtuoſum luxum exprobrabat.
Nunc Antigonum acerbiſſimis dicteriis petebat,. Nam quum hic Eutiopionem
coquum ad Theocritum mitteret, vt ad rationem ſui muneris reddendam ſe pa-
raret, hic non minus imprudenter quam impudenter regerebat: facile intelligo,
quod crudum me Cyclopi tradere velis: quo nomine vtrumque, et regem et
Eutropionem petebat, illum, quod cocles, hune, quod coquus eſſet. s) Idem
vero etiam in Hieronis filium grauiter inuectus, quum vinculis conſirictus Inter-
rogaretur: num in poſterum à maledictis deſiſtere vellet? eo veliementius ipſum
regum maledictis inceſſebat. Quare rex indignatus eum capi iubebat, quem
alii laqueo interſectum, alii capite priuatum narrant. Illlud OVIDIVS adſi-
mat, idem fatum aduerſario ſuo ominans: t)

ui Syracuſio praeſtricta fauce poetae,
ſic animae laqueo ſit via clauſa tuae.

hoc antem PLVTARCHVS memoriae prodidit, quum irae et linguae conti-
nentiam commendat, et Theocritum in exemplum adducit, qui àòugo ouiæę
 uxnias, loquacitatis atque inſaniae promeritam poenam luebat, et quem
rex miœs ævesie, miſſo carnifice occidi iubebatt. u) Porro huc referri debet
ARCHILOCHVS, carminis lambici inuentor celebratiſſimus, ſed PINDARO
teſte, v) Voyeę, n? Buv oyoi dxd ǽæ, maledicus, et vehemen-
tiſſimis odiis pinguefactus Cuius odium inprimis expertus eſt Lycambes, qui
quum filiam ſuam Neobulen huic puẽtae deſpondiſſet, eam vero poſtea, pacti
poenitens, alteri collocaret, ab Archilocho irritato verſibus virulentis et felle
tinctis adeo pungebatur, ut laqueo mortem ſibi conſciſceret. Vnde HORA-

TIVS: x)
dAprchilochus iſto ſaeuit iratus mętro

contra Lycambem et filias,

qui alio etiam loco eum his verbis depingit: y)
qui ſocerum quaerit, quem verſibus oblinat atris,
et ſponſac laqueum famoſo carmine nectat.

Et hanc ob cauſlam Lacedaemonii primo Archilochi carmina, deinde ipſum
pòetam urbe ſua expelleb.nt. 2) Ad quod fatum OVIDIVS digitum intendit,
Ibin hi; maledictis proſequens: a)

ut

r in Ibin. 49. 3) Plutareh l e t) in Ibin. 545. u l e.V) Pyth Od. 2. x) Epod VI. yL IE. I9. 2) Io. Sarinber.
in Poirat L VIII e. a a) in ?him 524.



ut repertori nocuit pugnacis Iambi,
sc ſit in exitium lingua proterua tuum,

Quo nomine Archilochus meruit, ut ipſe Cerberus manes iſius exhorreſcere
erderetur, quod inſcriptio ſepulcralis teſtatur: b)

Keoſdeo] des unens cauunv veuveoi àuAhov
7on Qeixærer desdr: BBGG

Aoxinox redvene, QuræIσF, Svp lnuſov
dęuuv, ningon8 Tivoueos uxros. h, e. Cerbere, qui

pborrendis latratibus manes turbas, nunc metue formidololam umbram, Namque

Avrchilochus occubuit, qui acrem excandeſcentiam iamborum ex ore amarulento
effundit. Sequatur ALCAEVS, pòeta lyricus, qui tanto in pretio habebatur, ut
a ciuibus ſuis plectro aureo donaretur, qui vero etiam verſibus mordaciſſimis vi-
ros grauiſſimos, et inprimis magiſtratum gerentes, adeo inſectahatur, ut carmina
illius 5uœ0rææ, h. e. ſeditioſa audirent, quae HORATIVS camenas minaces, c)
OVIDIVS autem lyram ſeueram adpellatt. d) Et huius quidem aculeos nemo
grauius Pittaco ſenſit. Quum enim Alcaeus in bello aduerſus Athenienſes ex-
ercitui Mitylenacorum praefuiſſet, re autem male geſta, imperium Pittaco de-
mandaretur, ille non ſolum hunc acerbiſſimis conuiciis proſcindebat, è) ſed
etiam carminibus maledicentiſſimis animos ciuium ſuorum concitabat. f) Tan-
dem autem Alcaeus vel turpi fuga ipſe exceſſit, quod HORATIO videtur, ę)
vel in fugam fuit eoniectus, quod HERODOTVS ſuſpicatur. OVIDIVS
vero illi exprobrat fidem, qua ſeſe Pittaco obſtrinxerat, friuole violatam, canens: i)

ut lyrac vates fertur periisſe ſeuerae,
cauſa ſit exitii dextera lasſa tui.

Neque SOTADES hoc numero eſt eximendus, natione Cretenſis, põeta tam fe-
Alicis ingenii, quam virulentae linguae, quippe qui conuiciis adeo mancipatus

erat, ut nęque regibus ſuae aetatis, Lyſiumacho et Ptolemaeo Philadelpho parce-
ret. Nam quum hic, rex Aegypti, ſuam ipſius ſororemm, Arſinõen, exemplum
Iouis ſequutus, uxorem peteret, Sotades hunc inceſtum tam vehe menter per-
ſiringebat, ut capitis poenam ſibi contraheret. X) Inprimis vero HIPPONAX
numerum poẽtarum irritabilium auget, qui eo verſuum iambicorum genere ĩn-
claruit, quod Scazon vel Cholianbicum audit, quoniam hoc ad conuicia adcom-
modatiſimum ſibi videbatur, de quo DEME TRIVS ita ſentit: Acidogno;
Buroueros ræs ixdes, Edęuvæ ro uereor, n” inomęs Xwhor dvri èv-eos,
v875, Oorim nganov Moidcgi;. To yuę logu-u n ivino byu]-

Hiig

b) Epigr. Graee, L. IlI. L IV. Od. 9. à4) l, c. 526. e) Diog.Laert I.. I. Sect. 81. Max. Tyr. Diſſ, XXI. 8 L. IL. Od.13.
h) in Terpſichor. ꝑ. 205. i) in Ibin. 526. k) Plurarch. de Educ.
puer. C, XIV. 5. a6. 1) de Elocut. 5. 325.



piois tv memo ul”v 37 oois, h. e. Quum Hipponax vellet eonuiciari,
metro vim intulit, et pro recto claudum ſecit, vehementiae ſcilicet et contumeliaæ
conueniens. Metrum enim regulare et pulcre ſonans magis conuenit laudibus
quam conuiciis.

Ex numero autem põetarum: Latinorum, qui ad genus irritabile vatum
pertinent, ſpatio exeluſi, iam non niſi duo in medium proferamus, HO-
RATIVM atque OVIDIVM, Et ne quidem iniuriam iis facere videamur, ut
adpareat, quam procliues fuerint ad indignationem, utrumque teſtem propria in

cauſſa audiamus. Ita vero HORATIVS: m)
ne quisquam noceat cupido mihi pacis! at ille,
qui me commorit, (melius, non tangere, clamol)
flebit, et inſignis tota contabitur urbe

Et quis quaeſo, hoc in dubium vocare auſit, qui illius vel Satyras vel librum
Epodon legit? in quibus Archilochi animum, ſpiritum et numeros feliciſſime
expreſſit. Speciminis loco minae eſſe poſſunt, quibus Caſſium Seuerum perſe-

quitur: n)
caue, caue namque in malos aſperrimus

parata tollo cornua,
qualis Lycambae ſpretus infido gener

aut acer hoſtis Bupalo.
Bupalus enim arte ſeulptoria adeo excellebat, ut in omnium admiratione eſſet.
Et quia illa aetate Hipponax verſibus aculeatis obuium quemque petebat, quum
vultus foeditate valde eſſet deformis, Bupalus imaginem iſtius accurate eſforma-
tum ſpectantium oculis exponebat publice irridendam. Quo facto Hipponax
tantum indignationis animo concipiebat, ut carmine dentato Bupalum peteret.
Quo fagto hic, pudore et dolore excarniſicatus, laqueo guttur frangebat, dignus,
cuius cippo haec verba inſcriberentur: o)

o &evr, ſsyæ roxæ”ræxꝗewn ræòw,

r Qęœ lnnœær, 8T? X 6 veę li
nuBiude-o BumaRev àię ęuy, h. e. o hoſpes? fuge Hipponactis

ſepulcrum horrendum, et verborum grandine refertum, cuius etiam cinis iambos
in odium Bupali torqust. Eundem Horatii animum PERSIVS notat, canens: ꝑ)

Omne vafer vitium ridenti Flaccus amico

tangit. lL

Gallus

mL. E. sSa.t I.mn Epod. VI. o) Epigr. Graee. L. INI
ꝑ Sat. I. u6.



Gallus vero BOILAVIVS, qui Horatium haud inuita Minerua ſequitur, ita de
eo ſentit: q́

Horace à cette aigreur mèla ſon enioument:
on ne fut plus ni fat ni ſot impunement.

OVIDIO autem inter pòetas irritabiles locum merito adſignari, locupletiſſimus
teſiis illud eſt carmen, quo Ibin perſeq itur. Quamuis enim neſciamus, quem
his verſibus petierit, hoc tamen in propatulo eſt, põetam in eb omnes diras at-
que imprecationes craceruaſſe. Et quidem nomen huius põematis Naſo mutuatus
videtur a Graeco pòeta Callimacho, qui itidem carmine contumelioſo, quod
Ibis inſcribitur, in põetam ſuae aetatis, Apollonium Rhodium, vehementiſſime
eſt inuectuss. Habuit igitur QVINTILIANVS, quod hanc de Ouidio ſenten-
tiam ferret: ingenio ſuo indulgere, quam illud temperare maluit: r) cum qua
ROSSAEI cenſura fere conſpirat, qui illum depingit trop indulgent au feu de
son genie. s)

Quum itaque ex iam dictis adpareat, quas vel maculas põetae, indigna-
tione ex ſtudio vituperandi abrepti, famae. ſuae adſperſerint, vel quae pericula et
damna ex ſcriptis contumelioſis retulerint, ſedulo monendi ſunt iuuenes, ne hoc
aeſlu ſe corrumpi patiantur. Experientia enim teſtatum facit, eos, qui calamum
 alios ſtringunt, ſibi ipſis plurimum nocere, tantum abeſſ, ut aliis placeant,
nt potius in odium publicum incurrant. Id quod opportuue dictum ſibi putauit
iuuenis erecti quidem, ſed moderati ingenii,

AVG. SIGISM. NAECKE,
Freiberg

qui litterls humanitatis adhue diligenter innutritus ita ſe geſſit, ut GRAVISSIMI

DOMINE INSPECTORES liberali illo ſtipendio RICHTERIANO, quod
Viatici nomine ſehola diſcedentibus confertur, eum dignum cenſuerint. Cuius
bengſiòd memoriam ut pie renouet, et animum gratum publice profiteatur;
oratione Latina de ſtudio atque arte placendi æxpnnatt. Abeuntem autem ot ſuò
æt commilitonum nomine Collegae noſtri meritiſſimi filius,

Car. Chriſtianus Lutherus,
Freib.

proſequetur, carmine Theotiſco imaginem diligentis diſcipuli complexus.
A vobis igitur, PATRONI, FAVTORES, atque AMICI, etiam atque

etiam petimus, vt et praeſentia et audientia et ſufſragio Veſtro hoc inſtitutum
ornare, iuuare et comprobare velitis. Qua mente Veſtrum. acceſſum cras, hora

ante meridiem nona audita, obſequioſe exſpectamus. Freiberg

d. Febr. A. R, G. MDCCLXIII.
4) Oepr. de Mſv. Boileau. T. L. ꝓ. 34. Limtitut, Orat. L. X L

s) Oeor. de Mſr. Rouſeau. T. L. ꝑ. 246.
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